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	Эрт урьд цагт насан өндөр болсон нэгэн хаан аж төрөн амьдарч байжээ.

	Хамрын ханиад хүрдэггүй хаан гэнэт хүндээр өвчилж тэнхээ нь сүрхий доройтоод хэвтэрт орж гэнэ.

	Тэгээд элдвийг эргэцүүлэн хэвтсэнээ ер нь «Насгүй болсон надад ханан гэр холдон хадан гэр ойртож байгаа бололтой» гэж бодоод

	— Миний үнэнч зарц Иоганнесыг дууд! гэж зарлиг болов. Иоганнес бол түүний хамгийн итгэмжтэй зарц нь юм. Учир нь Иоганнес эзэнд үйлчилсэн цагаас эндэж осолдсон удаагүй. Үнэнч шударга зүтгэж өндөр итгэлийг олжээ.

	Үнэнч зарц Иоганнесыг орж ирэхэд эзэн хаан түүнд хандаж ийнхүү өгүүлсэн гэнэ.

	— Иоганнес минь, нарт ертөнцөд амьд явах насны хэмжээ дууссан бололтой. Нас бага ганц хүүгийнхээ төлөө нэн их санаа зовно. Нас биед хүрэх болоогүй нялх балчир тэр төр барьж төвшин амьдрах аргаа олохгүй. Би чамайг миний оронд хүүг минь эцгийн ёсоор хайрлан халамжилж зааж сургаж эрийн цээнд хүргэнэ гэж амлавал ардаа татлан чангаах юмгүй амгалан нойрсох болно гэж галгүй нүдээрээ ширтэн байж гуйсан маягтай өгүүлэв. Би алхам холдохгүй дагаж аливаа хэрэгт нь туслан зүтгэе, хэрэгтэй цаг тохиолдвол амиа өгөхөд ч бэлэн гэж Иоганнес хариулав.

	— Сэтгэл минь тайвширлаа. Намайг нас барснаас хойш чи миний энэ цайзын бүх нууцыг нээж өрөө, тасалгаа бүгдийг сан хөмрөг хадгаламжтай нь үзүүлж танилцуулаарай. Харин урт гудмын нэг мухрын нэг тасалгааг үзүүлэх хэрэггүй биз дээ. Тэнд эрдэнэсийн эзэн их хатагтайн үзэсгэлэнт хөргийг хадгалсан юм. Хүү минь миний тэр зургийг хараад хайр дурлалын хүчинд эрсдэж сэтгэл оюуныхаа жолоог алдаад гай зовлонд энэ бүхнээс хэлмэгдэж мэднэ. Чи түүнийг аврах ёстой.

	Үнэнч зарц Иоганнес өвгөн хааны гэрээсийг үүрд биелүүлж чадахаа дахин түүнд тангараглав. Санаа нь амарч сав нь дүүрсэн хаан эцэг халин одов гэнэ. Хаан эцгийг оршуулж явахдаа амлан андгайлсан бүхнээ хаан хүүд хиргүй үнэнээр ярьж

	— Дээдсийн зарлигийг эндэлгүй биелүүлж эрхэм хаан хөвүүн танд эцгийн тань нэг адил үнэнч шударга зүтгэе. Хэрэгтэй цаг тохиолдвол амиа өгөхөд бэлхэн гэж Иоганнес тангараглав. Тэр цагаас хойш нэлээд хугацаа өнгөрч Иоганнес нэг өдөр хаан хүүд хандаж ийнхүү өгүүлэв.

	— Хаан эцгийнхээ үлдээсэн хөмрөг санг өвлөж залгах өдрийн сайн болжээ. Эзний цайзын хамаг нууцыг эрхэм танд танилцуулъя. Их цайзын дээд доод давхраар нэвт шувт оруулж өрөө тасалгаа бүхнийг үлдээлгүй үзүүлээд, алт мөнгө баян эрдэнийн арвин санг хүлээлгэн дуусаад нөгөө ганц тасалгаандаа тулж очжээ. Тасалгааг нээмэгц хүний нүдэнд тусахаар байрлагдсан тэр хөргөөс ертөнцөд ижилгүй гуа үзэсгэлэнт бүсгүйн амьд дүр товойн тодорч харагдана. Уг тасалгаанд орох шинжгүйд хаан хөвүүн сэжиг авч

	— Чи яагаад тэр тасалгааг онгойлгохгүй байна гэж асуув.

	— Аа тэнд болдоггүй юм бий. Чи түүнийг үзвэл айж ухаан алдана гэж зарц хариулав.

	Залуу хаан омог бадарч,

	— Бүх цайзыг үзэж дууссан ч бүхэл тасалгааг орхиж чадахгүй гээд түүнийг нээх гэв. Шударга Иоганнес шууд хаан хөвүүнийг барьж аваад

	— Энэ тасалгааг нээхгүй, эцгийн чинь алтан цогцсын өмнө андгай тангараг өргөсөн юм. Хэрэв үүнийг нээвэл бид хоёр сайнаа үзэхгүй гэв.

	— Үгүй би тэр тасалгааг нүдээрээ үзээгүй цагт санах нь тэр цаг мөч ч амар сууж чадахгүй. Энэ тасалгааг үзээгүй цагт би эндээс холдохгүй гэжээ. Хөшүүн зантай хаан хүү хөндлөн зогсов гэнэ.

	Аргагүйн эрхэнд автагдсан ядуу зарц Иоганнес гарах замгүйг лавтай ухаарч багц түлхүүрийн дотроос бага өрөөний түлхүүрийг олов. Үүд нээсэн Иоганнес өөрөө түрүүлэн орж ханагар их биеэрээ хатагтайн зургийг халхлах гэж оролдовч хаан хүү өлмий дээрээ өндийж өвгөний мөрөн дээгүүр өлийн харжээ. Тэгснээ үнэт эрдэнэс өнгөт алтаар гялалзсан үзэсгэлэн гуа бүрдсэн залуу хатагтайн үнэн дүрийг харж ухаа алдан унажээ. Хааныг тэвэрсээр лавринд орж орон дээр нь тавиад өвгөн хааны гэрээсийг зөрчин ёозгүй хэрэг хийлээ. Ямар аюул нөмрөх бол гэж үнэнч зарц Иоганнес сэтгэл түгшин бодов. Тэгээд амтлаг дарсны охь халааж цутгасанд хаан хүү нь сэрж ямар хүний зураг вэ? гэсээр босож ирлээ.

	— Энэ бол эрдэнэсийн эзэн их хатагтайн хөрөг гэж хариулав.      

	— Хайр сэтгэл өөрийн эрхгүй татагджээ. Сүглэгэр модны өтгөн навчис хэл ороод үг хэлдэг байлаа гэхэд цөм зэрэг яриад ч миний хайр сэтгэлийг илэрхийлж эс чадна. Тэр бүсгүйн хайр сэтгэлийг хүртэхийн тулд амь биеэ зориулахад би бэлэн байна.

	— Иоганнес минь чи хамгийн итгэлтэй туйлын дотно хүний хувьд надад туслаач гэж хаан хөвүүн гуйж хэлэв.

	Эрдэнэсийн эзэн хатагтайн гэрэлт царайг харах нь эвэртэй туулайг олох шиг бэрх тул эрхэм зарц Иоганнес энгүй бодолд автагдав. Нарийн ухаан зарсаар нэгэн аргыг сүвэгчлэн хаан хүүд хандаж

	— Эрдэнэсийн эзэн хатагтайн эдлэл хэрэглэл, тавилга, төхөөрөмж, гоёл чимэглэл цөм шижир алтыг тунгааж хийсэн өнгө үзэсгэлэн гайхамшигтай юм гэнэ билээ. Чиний их хөмрөгт таван тонн алт бий. Түүнээс нэг тонныг авч аяга сав суулга, ан амьтан, жигүүртэн шувууны дүрс цуглуулаад аз жаргалын бэлэг барихаар айлчилж очвол хатагтайд таалагдаж болох байх гэжээ.

	Нэртэй дархч нараа дуудаж цуутай урчуудаа цуглуулаад өдөр шөнөгүй амралт завгүй зүтгүүлээд тансаг сайхан зүйлийг завдан бэлтгэж авчээ. Тэр бүхнийг усан онгоцонд ачуулаад хаан зарц хоёр худалдаачны дүрээр хувилаад алсын аяндаа морджээ. Гадаад далайг гаталж газрын холыг туулаад сар жилийг өнгөрөөж бие сэтгэлийг алжаасаар сайх хатны суудаг сайхан хотонд буулаа.

	— Онгоц дээрээ та үлдээд аз болж би авхайг авчрах юуны магад, онгоцоо цэвэрлэж, юмаа цэгцлээд, алтан эдлэлээ өрж байрлуулаад хүлээж бай гэж хаанд айлтгаад үнэнч Иоганнес өөрөө төв рүү одов гэнэ.

	— Иоганнес хормогчиндоо алтан эдлэл хийгээд хатагтайн ордны зүг явж байтал хоёр алтан хувин барьсан хонгор бүсгүйтэй худгийн дэргэд учрав.

	Үл таних хүнийг анзаарахдаа зогтусан зогсоод,

	— Алдар нэр хэн бэ? Аль газрыг зорьж явна гэж алгуур тайван асуув.

	— Арилжааны хэргээр яваа худалдаачин хүн билээ. Та болгоож соёрхвол авчирсан зүйлийнхээ дээжийг толилуулъя гээд хормогчийг дэлгэтэл:

	— Ямар сайхан юм бэ? гэж дуу алдаад алтан хувингаа газарт тавьж чамбай тэр эдлэлийг ширхэг дараалан сонирхов.

	— Манай эзэн хатагтайд үзүүлбэл магад сонирхох нь лавтай. Тэрбээр алтанд үнэн голоосоо дуртай болохоор тээж ирсэн эдлэлийг чинь тэр чигээр нь авч магадгүй гэснээ хатагтайн гэрийн зарц тэр бүсгүй харц Иоганнесийг хөтөлж ордны зүг аваачлаа.

	Эрдэнийн эзэн хатагтайн сэтгэлд авчирсан зүйлс таалагдаж

	— Үнэхээр сайхан хийсэн тул үнэ хайрлахгүй авна гэж амлалаа. Чухам хүсэл нь гүйцэж санаа нь амарсан Иоганнес

	— Эрхэмсэг эзэн хатагтай минь өчүүхэн миний бие бол өргөн далайн их худалдаачны үнэнч зарц нь билээ. Танд соёрхуулсан энэ зүйлс эзэн худалдаачны онгоцон дээрхтэй зүйрлэвэл өчүүхэн дуслыг өргөн далай гэсэнтэй адил гэв.

	Эрдэнэсийн эзэн хатагтай эрдэнэ эдлэл бүхний үзэх энгүй хүслэнд автагдахдаа ордондоо авчирч үзүүлэхийг онцлон түүнээс гуйв.

	Иоганнес түүний гэнэн сониуч байдлыг ашиглаж

	— Эрхэм хатагтай минь тэр бүхнийг энд авчирна гэвэл олон хоног хэрэгтэй байна. Эзний алтан эдлэл эгнэж зүйрлэшгүй их учир энэ ордны өрөө бүхэнд дэлгэж тавихад илүү гараад багтахгүй нь мэдээж гэв.

	Хатагтайн эзэмдэхүйн шунал дэвэрч хамаг болгоомж тэсвэрээ алдаад

	— Намайг онгоцондоо аваачвал эрдэнэсийн эдлэлийг үзэхэд энэ бие бэлэн байна гэжээ.

	Эрхэмсэг хатагтайг их хөлөг онгоцондоо залах энгийн боловч түвэгтэй хэрэг биелсэнд эдний үнэнч зарц Иоганнес энгүй баяр болсныг үзэсгэлэнт бүсгүйн гуа дүрийг хараад үнэн хайрын сэтгэлд татагдсан үлэмжийн их хаан хүүгийн байдлыг үзгээр бичиж үгээр илэрхийлэх гэдэг хэцүү.

	Хаан ялдамхан зангаар угтаж ямбатай ихсийн байдлаар хүлээж аваад алтан эдлэлийг тавьсан анхны тасалгаанд оруулав.

	Иоганнес хөлөг онгоцны хүрд баригчийн дэргэд хүрч очсоноо үзэсгэлэнт далбаагаар татаж жигүүртэн шувуу шиг хөөрөг, хүчит залуураа мушгиж эх нутгийн зүг зал!

	Дүүлэг хөлөг онгоц нь хурдалж их далайн дунд хөвөн наадаг гэж хүдэр дуугаар эрэмгий тушаав.

	Залуу хаан авчирсан эдлэлээ ширхэг дараалан сонирхуулж эрхэмсэг хатагтайг нүд салгалгүй ширтэж явжээ. Алтны гялалзсан өнгө урлагийн ер бусын увдис хатагтайн бодол оюуныг эзэмдэж хүний нутгийг зорьж явааг байтугай хөлөг онгоц хөдөлснийг анзаарсангүй. Үзмэрийн сүүлийн тасалгаанаас гарч өгөөмөр худалдаачин тал өгснөө бүх зүйлийг авахаар шийдээд ордондоо түргэн морилохоор онц яаралтай гарч иртэл онгоц холыг зорьж ордон нь тэртээ үлдсэнийг олж ухаарав гэнэ.

	— Яадаг билээ та минь! Арга мэхэнд автагдаж амьд хүний гарт оржээ.

	Үхэхээс өөр үнэн зам надад үгүй бололтой гэж сандарч тэмүүлсэн хатагтай шууд хэлж орхив.

	— Хаан хүү түүний дэргэд очиж хоёр гарыг чанга атгаж өмнө нь сөгдөөд;

	— Биеэ барьж сэтгэлээ тайвшир эрхэм хатагтай минь. Би энгийн нэгэн худалдаачин биш, эрхэм таны адил сурвалжит өрхөөс гаралтай дээд угсаат хаан хүн билээ. Чиний ариун дүрийг хөргөөс хараад хүн болсны гавьяа чамтай учрах сан гэж ухаан алдаж билээ. Тэр цагаас хойш гэсгэлгүй хайрын эрх тэмүүлж сэтгэлийн хүчинд автагдаж тансаг чинь аялж тантай аргалан учрахыг сэдсэн минь энэ билээ.

	Цогтой залуугийн өнгө хатны сэтгэлд зуныг барьж, цочиж сандарсан сэтгэл сайныг зөгнөж тайвшраад хаан эзний хатан болохоос харамсан татгалзмааргүй бодогдож гэнэ.

	Их далайн хязгааргүй уудамд хөлөг онгоц бүжиглэн наадаж Иоганнес нэрт зарц хөгжмийн эгшигт уянгалуулан тоглох нь үнэнч зарц Иоганнес ажээ. Уран хуурын яруу дуунаа уяран татагдсан гурван хэрээ нисэн ирж гуаглан харилцах зуураа ярилцах нь араатан жигүүртний хэл анддаггүй аргат зарцын сонор чихийг дэлдэв.

	Нэг хэрээ,

	— Үгүй эд нар чинь эрдэнэсийн эзэн хатагтайг залж яваа байна шүү гэвэл

	Нөгөө нэг хэрээ,

	— Тийм юм. Гэхдээ эдний болтол ч хол биз дээ гэв.

	Гурав дахь хэрээ гуаглаж,

	— Ямар ч гэсэн хатагтай онгоцонд сууж яваа юм биш үү гэв. Нэгдэх хэрээ нь

	— Тэгсэн ч баттай биш ээ.

	Энэ онгоцыг эх газар бараадахад сайхан хээр морь угтана. Залуу хааны сэтгэлд нийцэж түүнийг унаад давхих хүсэл төрж нуруунд гармагц агаарт дэгдэн үүлэнд умбаж үлгэрийн дагинаа үүрд алдах юм гэж ярив гэнэ.

	Хоёр дахь хэрээ залган аваад

	— Аврал өршөөл байхгүй гэж үү? гэвэл

	— Байхгүй яах вэ ямар нэг хий гаргалгүй самбаатай барьж мордоод амгайдаа нуусан галт зэвсгийг дор нь олбол залуу хаан аврагдах, нь тэр, хайрт хатан жаргах нь тэр. Гэвч түүнийг мэдэх хүн бий гэж үү. Мэдээд хаанд айлтгавал хайр чулуу бүхэл бие цогцос нь болно.

	Хоёр дахь хэрээ:

	— Аюул үүгээр дуусахгүй шүү дээ.

	Хээр морийг алсан ч хүүхэн хонгор хааных биш орондоо хүрч очиход нь том мөнгөн цар дээр хуримд өмсөх эрдэнэт цамцыг тавьж өргөнө. Энгийн нүдээр гаднаас харахад алтан мяндсаар хийсэн мэт ч үнэн чанартаа давирхай, хүхэр хоёрыг нийлүүлж хийсэн юм. Түүнийг хаан өмсмөгц тэр дороо шатаж үнс чандруу болоод үнэн хайртай хатнаасаа үүрд хагацах болно гэв.

	— Түүнд аврал өршөөл алга гэж үү даанч гэв.

	Гурав дахь хэрээ хэлэх нь:

	— Арга чирэг тасарсан юм алтан дэлхийд хаа байх вэ? Золбоотой нэгэн эр самбаатай амжиж галтай цамцыг гартаа бээлийтэй бариад асаж байгаа галд хаявал аврал тэр болно. Түүнийг мэдэх хүн бий болов уу? Харин энэ тухай хаанд айлтгасан хүн хад болон хувирах гэмтэй гэв.

	Үүнийг угтаж гурав дахь хэрээ өгүүлрүүн.

	— Энэ ч юү байх вэ. Эвгүй гай эцэстээ байна. Хуримын цамцыг шатаалаа гээд хүүхэн хонгороо авахгүй. Нижгэр хурим эхлээд найр наадам өтгөрөн бүжиг эд өрнөх үед эргэлдэн бүжиглэн явсан хатан гэнэт муужран унана. Хэрэв хэн нэг авхаалжтай хүн тэр дор нь өндийлгөөд баруун хөхнөөс нь гурван балга нөжийг сорж хаяхгүй бол тэр чигээрээ диваажинд морилж залуу хаан хагацлын гунигийг амсах болно. Энэ тухай мэдэх хүн бий гэж үү. Үүнийг хаанд айлтгасан хүн цохио чулуу болон хувирах юм гэв.

	Хэтийг харах чадалтай мэргэн хэрээ яриагаа дуусгаад холыг зорин ниснэ. Иоганнес зарцын урам зориг гунигт автагдав. Хаан эзэнд учрыг эс айлтгавал түүний амь насанд цөвтэй.

	Харин хаанд байтугай хүнд хэлбэл өөрт нь аюултай. Тэгээд эцэст нь эзнээ би өөрөө аварна. Энэ бие эрсдэж хөгшин толгой шороодсон ч хамаагүй гэж эрс шийдэв гэнэ.

	Хөлөг онгоц холын аяныг дуусгаж далайн эрэгт тулж зогслоо. Үнэхээр онгон хур хүчтэй омголон хээр морь толгой хаялан гарч ирлээ. Хаан морийг хармагц эрийн золбоо сэргэх энэ гоёмсог хөлгөөр ордондоо залраад буучихъя гэж онц баярлан босов.

	Харин үнэнч зарц Иоганнес нүд ирмэхийн зуур үсрэн мордож, амгайвчинд байсан галт зэвсгээр амийг нь хороож орхив.

	Иоганнест атаархдаг зарц нар «хайран сайхан амьтныг хөнөөж алдаг нь юу вэ? Хаантан ордондоо хөлөглөж очсон бол үзэсгэлэнтэй гэж хашхиралдав.

	Хаан түүнийг сонсоод,

	— Дуугаа аяд, миний үнэнч зарцад битгий халд. Ач тустай зүйл хийж байгааг хэн яаж мэднэ гэж зандрав.

	Ордондоо эзэн хүрэлцэн ирж их хаалгыг нээмэгц цалин мөнгөн цар дээр хуримын алтан цамц зэхээстэй угтав.

	Залуу хаан дэргэд нь хүрч очиход зайтай эр Иоганнес аль хэдийн шүүрч аваад дүрэлзсэн галд шидэж орхив гэнэ. Бас атаа жөтөө өвөрлөж явдаг адгийн зарц нараас «харж байна уу тэр хааны хуримын цамцыг шатаалаа» гэж хашхирч үймж гарчээ.

	— Дуугаа тат, хайртай зарц Иоганнес минь хар буруу санаагүй ач тустай юм хийж байгааг хэн мэднэ гэж хаан зарлиг болов.

	Нижгэр хурим эд дундаа орж нийтийн бүжиг эхлэхэд хаан хатан хоёр ч хүмүүсийн дунд бүжиглэжээ.

	Гэнэт хатагтайн царай үнсэн хөх болж муужран унахыг нүд салгалгүй ширтэж суусан Иоганнес олж харлаа.

	Зарц самбаалаг эр Иоганнес шууд гүйж очоод хатагтайг тэврэн өргөж өөр тасалгаанд хэвтүүлээд баруун хөхнөөс нь гурван балга нөжийг сорж хаяв. Эрхэм хатагтай зөөлөн амьсгаалж эрүүл царайд нь амжрахын совин тодров.

	Залуу хаан эл хэргийн үнэн учрыг элдэвчлэн бодоод олсонгүй. Эцэст нь уур хилэн нь бадарч Иоганнесыг мөрдөнд хий гэж хашхирав.

	Маргааш өглөө нь үнэнч Иоганнесыг дүүжлүүрийн талбайд аваачиж олсны гогцоо дор зогсооход Иоганнес ийнхүү өчив: «Үхэх хүний үгийг сонс», «алах хүний амыг ав» гэж эс хэлдэг биш билүү. Би эцсийн үгээ хэлье гэв. Үг хэлж өчиг мэдүүлэхийг хаан зөвшөөрчээ.

	Иоганнес: 

	— Би амь насаараа хааны албанд шударга зүтгэсэн билээ. Үүний хариуд үнэнч зарц гэдэг итгэлийг хүртсэн юм. Эцсийн эцэст энэ бие шударга биш ялд унадаг байжээ гээд хөлөг онгоцоор аялж явахад мэргэн хэрээний хэлсэн үгнээс эхлээд эзнийг яаж аварсныг өчив.

	Хаан үүнийг сонсоод харамсан гэмшсэн гэж туйлгүй.

	— Үнэнч зарц чамайгаа үндэсгүй ялаас хэлтрүүлье. Цаазын тавцангаас чамайгаа гаргаж авъя гэж гэнэ.

	Эцсийн үгээ хэлж дууссан Иоганнес цохио хад болж цогцос бие нь хувирав гэнэ. Үнэнч хүний үзүүлсэн үнэн их тусыг үйлгүй нүглээр хариулж анд нөхрийн бүтээсэн агуу их ачийг адгийн бачаар угтах гэж энэ үү гээд уй гашуунд нэвтэрсэн хаан уйлан хайлан өгүүлэв гэнэ.

	Түүнээс хойш ордонд түүнийг оруулж орны тус газар хөшөө тэр чулууг тавиулаад харах болгондоо эзэн хаан чамайгаа амилуулж чадах чадал надад заяах нь яав даа гэж чанга цөхрөн уйлж суудаг болсон гэнэ.

	Нэлээд хугацаа өнгөрсөн хойно эрхэмсэг хатан нярайлж ихэр хүү төрүүлэв. Өнөр гэр бүлийн өгөөмөр жаргал зузаарч гэнэ. Нэгэн өдөр хатан сүмд мөргөл хийхээр явсан хойгуур хаан хоёр хүүтэйгээ гэртээ үлджээ. Үнэнч зарцын цохио хад болсон дүрийг хараад

	— Үнэнч Иоганнес минь! Би чамайг яаж амилуулна даа гэж урьдын адил хайлан уйлан суутал гэнэт тэр дуугарч

	— Чи ертөнцөд хосгүй хайртай юмаа гаргавал би амилна гэжээ.

	— Чамайгаа амилуулбал ертөнцөд өөр хэрэгтэй юм надад байхгүй гэж хариулав.

	— Чи ихэр хүүхдийнхээ толгойг аваад халуун цусыг түрхвэл би амилна гэжээ.

	Хаан энэ үгийг сонсоод хамаг бие нь чичирч ухаан санаа давчравч шударга үнэнч ачит хүний төлөө санаа шулуудан сэлмээ сугалаад хоёр хүүгийнхээ толгойг тас цавчив. Халуун цусыг авч хөшөө чулуунд түрхсэнд үнэнч зарц Иоганнес нь өмнө нь зогсож харагдав. Тэрбээр ач болсон амьд дүрээр тодорч золбоолог түүний царай зориг төгөлдөр үзэгдэнэ.

	Сайн санаж итгэл хайраа өгсөнд чин сэтгэлээсээ баярлав гээд хоёр хүүгийн толгой авч их биед нь залгаж бүлээн цусаар нь гагнавал тэдэнд юү ч тохиолдоогүй мэт эрхлэн тоглож гарав гэнэ.

	Хатнаа эргэж ирэхэд Иоганнесыг хоёр хүүтэйгээ гурвуулыг нуугаад

	— Чи бурханд мөргөөд ирэв үү гэж хэнэг ч үгүй асуув.

	— Тэглээ, гэхдээ би ганц үнэнч Иоганнесыг л бодож явлаа. Хорвоод даанч азгүй явдал хоёр биед минь учирч дээ гэв.

	— Хайрт минь бид түүнийгээ эгүүлэн амьдруулж болмоор байна. Ганцхан Иоганнесыг амьдруулахын тулд алаг хонгор хоёр үрийнхээ амийг бүрэлгэж өргөлд барих болох нь гэж хаан өгүүлбэл хатны зүрх шимшрэн царай нь хувирч зовлонд дарагдаад түүний ачийг бодоход бид арга буюу үүнийг гүйцэтгэх ёстой гэж эрслэн өгүүлэв. Хатан нь өөртэй нь нэг санаа санаж байгаад туйлгүй баярласан хаан үнэнч зарц Иоганнес, өөрийнхөө хоёр хүүг нуусан газраасаа гаргаж авчирч

	— Аз дайрч Иоганнесийн амийг эгүүлэв. Бидний хүүхэд ч эсэн мэнд энэ байна гэснээ түүний эзгүй хойгуур юу юу болсныг нэгд нэггүй тоочин өгүүлжээ. Тэр цагаас хойш тэд насан туйлаа хүртэл төвшин жаргалтай амьдран аж төрж гэнэ.
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